
Sobre el Departamento de 

"Lenguas Modernps" 
pre es oportuno rectifí:Car ~: 

~}. E -1 ,.t",. error y, por lo tanto, su~~quc' ~ ', "\ n ue1,ensa. el rector, el vicerrector 'imt·c: 
- sefianz11 (llamado aquí de · 

-1 .1 •d • -cencia"), tome la iniciativa y ue1 1 1oma proponga al organismo directi-
. - - · vo competente la rectifica-

Cristián Rodríguez ción de la plancha de llamar 
con un nombre inglés (Modern 
I..anituages) el Deparj¡amento de 

Ya me he referido en otra 0 • Lenguas Vivas, y a propósito, 
casión al anglicismo de "Lenguas el adjetivo "moderno" no pro­
Modernas" con que se designa viene del latín clásico, sino clel 
el depart11-mento de Filt?logia de- latín de Caslodoro en la forma 

.• dicadh al estuclio''de laS' lenguas "modernus", derivado de modo 
vivas. No se logró ,·nada fuera a semejanza de "hodierno", que 

-Je habe.T merecido -·el cqriñoso significa, según el Dlccionnrlo. 
calificativo .de "cavilosóN, de poco ha. ¿Cómo podria llan!Ol'­
parte de mi apreciada a.miga, la se le?gua n;iodi:rna el francés. 
pro(esora Virginia Zúñiga. Virgi-"' ~ aue tiene mu 1nglos t:111e t!l ln-
nla tuvo la atención de eX()li- ~lés? 
<:ar que esa de~ignación no-se h,'\ 

b!a dado capr1cho1amente -):l9r 
determinado profesor, sino que 
se habla aprobado, después de 
discutirse ampliamente, por ma 
yoría de votos del Congreso U­
niversitario. Hay cosas que no 
pueden decidirse democrática-
mente, por mayoria d~ votos o 
por unanimidad, pues no cabe 
.SQmeterlas a votación. Una 
de esas cuestiones es la del nom-
bre que debe darse a las len-
guas actuales, pues el Dicciona-
rio de la Academia tiene ya 
resuelto el asunto y usa el tér-
mino de lengua viva. Esta es 
definida así: "La que actual-
mente se habla en un país o na-
ción". ¿Por qué, pues. se some-
tió el asunto a votación? La 
mayoría de los que votaron es 

sin duda ajena al problema 
de la designación correcta para 
las lenguas actuales en oposi­
ción a las muertas. como el sán~ 

crito el gritgo, el latín o el 
gótico. 

Alguien debiera pedir que se 
revise la resolución por la cual 
se aprobó el término disparata. 
do de "lenguas modernas", cal­
cada servilmente ¡iel inglés, 
"Modern Laguages". El inglés d 
be de tener una idea un poco 
diferente respecto del adjetivo 
"modern" (moderno), pues se 
llama "Modern English", el de la 
época de Chaucer (siglo XIV), 
que tiene como seis síglos de 
modernidad. 

Resulta que una institución 
como la Universidad de Costa 
Rica, que comenzó con la buena 
voluntad de algunas personas 
cultas y llenas de espiritu pú­
blico, pero que eran después de 
todo unos buenas muchachos, 
ha trascendido en importancia a 
la personalidad de los organi­
zadores de ese centro de ense-­
ñanza superior, y estos elementos 
ya no pueden controlarla. El 
renombre de la Universidad es 
superior al de todos y cada 
uno de lQS profesores individua­
les. Por eso las .cosas no se pue· 
den resolver en familia, y los 
que quieren bien a la institu­
ción y se cuidan de no ponerle el 
apodo de "alma mater", deben 
velar por su reputación y opo­
nerse a todo intento de ponerla 
en ridículo. Y la ponen en ri­
dículo los nombres arbitrarios, 
tomados servilmente del inglés, 
con Que se designan departa­
mentos tan importantes cnmo 
el de Lenguas Vivas. 

No conozco la ley orgánica ni 
los reglamentos de la Univer­
sidad, y no sé por consiguien­
te quién tiene el derecho de 
proponer la revisión de un a­
cuerdo votado hace muchos 
años. Pero me parece que siem-


